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Transport Order . — >
= : — —
e B Fa]oom =Ml iv o -——

04~MAR-E020

L}
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D~-99817 EISENACH

lcndliiggio deldlélogo di carico (di ritiro} Ordine dlijuaspurto
Allection address Ord
T ERF-EC-1202135
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
» Terminal address
fmodn. reettie | DHL. FREIGHT GMBH
Destinatario N® partita [VA free domicle 5ok ERFH
Consignee VAT-D-No, I:] sdoganato D nen sdoganato RT
dad wsl | BET DEN FROSCH-CKERN 7
(el [aemed | D-99088 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Ddir.dog:gag. Du‘.tr.dog.npnpag. Tel:+49 361 49 30 40
duty pai duty unpaid
i Fax:+42 361 42 30 411
VIA DETI CICLAMINI 4 otfers
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
S— Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce § i
Delivery address DYS no
Rifesimenti de] clienite
galuta ga}mfda iasslcurare Customer’s reference
u aluz for Insuragce
e Nop 1MP~INW-818319
']IJenn_inal_di anivo | gun:egn ttellefonico
ation sermina ontact tel.
BERY + 39 / 8O E31S81|
Marche e numeri Quantith Imballaggle | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso [orda in kg Valere (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FPARTS | B4&. O
4| PLE | PARTS
Peso tassabile in k Total torda in k
EX WORKS ngsr:hle useig?ltriln Eg Tgralzgue::w?erig?nl?n q
, 3. 840 0. 00 960, 0 B44, O
Din. X cnx mx an= m M
Richiaste particolari / Special consignments Sttt
™ s 4 —
5 \ ¥ .
){ \\\‘ K ., (’ - -
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati 7 Enclosures

K

EHME+NAGEL s.q.

Note

ivery

(remains with cansignee at delivery)

Del

A i
Ritlro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT o Tmbro e firma del mitten y
Collection at sender Delivery to consignee According 1o CMR, transport damages have to be noted on the transport order (POD) Stamp and signatupe gf sender
upon delrvery of the consignment. Damages not visible externally should be notified in

Data / Date Data / Date wiiting to the rspansible EUROCONRECT terminal within 7 days after delivery. 43 6 Z!]
Orario / Time Orario / Time

ngy o .

Arcevito/con Wgérva di
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinataria Nome di chi firma in stampatello frda 3 a i L

Consignee's signature Consignee’s name in biock letters V&ifica su quahta e quantlfc

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). ‘
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). 2

s



